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1. Rz2FqToihLl

PEERBUCE T 2 ROMEN A X =P DK 2 ELET 211, T R2EOIGELIUICIZ
EDEIBDLDOVH 200 MBL 72\, 1ZU DI, HHEE dog 3@ E LT TRy D
HICDH L DERBEZ 6N Tw 5, HIRIHIEPR A7 v 7I2B 0 TIEE L DL DIFEE
W= a7y AEGATws. " 4alTid MRISIAZVAY, BET 2E Y, THEYE,,

2 e R, XMHKOfCFu‘EXJ, "MEME D b O, flifEDEWD D, TR TIE RVl %
EORWNH Y, £8EL LTETRITT %), IR, TOR#EZENHEEL T, TR
2, REoFE® IS, S o146 it 2 HIVEEICE > 72 dogit DI TIE THEMEZ Ik
Nz, H30E MHFHE2zET %) LWIBEKRZERT I L0H 5,

dog WEGEZ MR T 256121E, TTH) © MHIT D4R\ BEDZ 2TV ADMAS
N5 EDV%\n, YDOLRTIE, dogberry 13 T(4ED T FTIE AR D) BN X 720 St
RARE, dog-violet 1X THD DI\ T AL, ZEIKT %, %7z dog-cheap 1 THiied TL W C &,
dog-poor 1& TOECHL WV EWVIEKRTHVWONZEAFTH S, 51T, dogLatin M
HODH D, EHIF T ik, dogbreath "I, dog’s chance HiAADY V>, dogsbody N
{1 % ), dog’sdinner 'Z'5 % £, dogdays {1, underdog "Mt ? % &, HEM L= 2
TV A%FEo 7 dog Z B UEHATEIIBE KCHEL T 5, 06 ORBUL cat DR T 21 G
7, il 21X cat’s meow, cat’s pajamas, cat’s whiskers 72 & DRBB I ND TIREDH D) #E
W2 e EXRNTH S,

BRI &9 BEATEICRS T, dog 2 X 21ERE L VRRZ EOEMUL SEN 2= 7 v
A% T BHID3% C S %, worklikeadog 1% T3¢ L % 5 If#i < 4, sickasadog i TO
EL R, treat someone like a dog 13 TR ZHIRICHK ) ) ZE®K T 2ERTHD, %
7z dog in the manger I3 "TEHIO W A, go to the dogs I3 V4D 541 % 5, in the dog house I
PARDES T, MBZK->T) 2ZNZNEKRTL2EBITH S, BENR= 2TV ANEZ
55 DIFFEITE W THFERT, Itisan easy matter to find a staff to beat a dog. "RZ$]o>H%
RO 2 D357, Better be the head of a dog than the tail of alion. "7 A 4 >~ DI 7% %
D HRDOHIZK B>, Every dog is a lion at home. TEALRRTHRTIZTIA A VI
7% %, Giveadogabad [anill] name and hang him. T RICEWEFHZ 5.2, MO EICL A, %
3TN ROBORA X =Y DMFROHR L2 >TW 5,

—hT, R2BUREEBNTXTEEN A X =Y 257 bDTHL L) bIFTIRA
WV, FIP B0, ROBEMNKRA A=Y 2EURGERIL WO EET . AHED
Bl 72 BA1% % /7§ man’s best friend (X TR OB TLIFLIZFHAINZRETH S, Tk,
dog 7> HIRAE L 7-JB4551Td % dogged % & dr dogged determination (% Wil 72 2 Pedny, [HLU
¢ dogged efforts 1% TR D 58\>2%5 77, dogged persistence 1 TRWDES )], 2 ZNZNEHKL,
N6 DRBUIRDOAMIEAA A —JICHRT 25D THE LEZ NS, I 51T top dog 13
Bl e LT 91 B il 4, dogs bollocks 1& M@ b D, R, % Bk
THEBTHL, INold ETHARI L IZRIC, RISHT2HENRA A - P53 N0
TW»3H5DTHS,

DEDEIICTHENERDA XA =Y 2o LEFEORBUIED D 2, REIN/bDL
BoTw3, ZHIH L THENGRA X —Y2E&AREBIL, HMGEOHRERE, HEHE 8
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HAFRBOWTIUCB L THEBEICHFELTWS, UTTIE, IhsnRz2ELEELRBICET
2 EHIRESL, AL B 2 BE L 72,

2. BHICBUT B

FFIICDIC, BHOPFICEEHEENLERDAA=—CDODARICERLTHEHD03H 5, T4 —
Ly 7 ABRIEE ) @ dog DIHICIE TLIFLIFARMDEFE L EE L Tkbins, KER
ZFITRI 2 EZIFUDEDIED, AOELREPBLAZZIOT, ZOMWHICLD he 7
Eshe Zfi) 2 bdH 3, (p526) LRI N T2, 2D &I RPEHER T OEMFEHIE
EM A A=Y OFINHKIE L T2 01%, RAFOMAICEIE T 2 Ui R %2 2 H 1B 2
5 EPERINTENSTHS).

— T TEENZRDA A =IOV TIEW L D DHEAFHTERINT VLB, FEL WL
HizizEA RSN, T=2—3 v 74 XTI, @ dog DIHHIZIE, TRl mans best
friend (NHIDIRBOK) Lwvbi, BEOREE SN MH, 5L RuRBICEbS
EB %\ (p436) LREINT WS, 22T, HEMNRRDA A —=JITMATEEN A A —
PTLIRUIEHHEINS Z LI ERINTVED, 2N EOFHHIZ R I Tk, £,
Iy —=7 Z%AIKFFy O dog DIHHICIFREDOK E L TOHENRA X —JITMAT, &
E A A=Y OmRICE L TRk Tw 3,

(1) ¥ko HEAILETIE mans best friend & X, FAR - v b - ARG LEELTK
P,

(2) D5 R (straydog) DML S EF L BVEKTHSGNLE Z ED3E 0,
(p. 645)

COFBIC XA, WEEERBUCB T 2 ROBEN A X —Y BFRROFMICE 25D TH S
V) T LTS, THUMBOERFILEL D & — BRI BIAAZZFHIITIEH 2038, ZOHdEIC>
T ORI B E S e,

ZUZX L T The American Heritage Dictionary of Idioms I3 RDEBEEMN 2 A X — P 2 & LRI
DEJFICOWT I SIZFEL S FHHL TED, dog'slife DIHHICIZM F Ol 2/ o3,

A miserably unhappy existence, as in He's been leading a dog's life since his wife left him. This
expression was first recorded in a 16th-century manuscript and alludes to the miserable

subservient existence of dogs during this era. (p. 116)

Z 2 Tl3 lead a dog’s life & \» 9 EHHOMHIZ 16 LIS »DIEZHDTHY, 20 THL O
BA A=) \TUREDORDIEIE R NIGICHET 2 LHIENTw5, ZoidTid hidodk
MEAIC B SN TR VLRAERICE TERIN TV S, Tdd < £TYH dogs life &
W) —RIDAKIHT 25D TH 5. £/, MUEFROEMEWAFTHIIZIN TR,
PLED X9, ROBENGEA X =Y 2 G URERIIZZOBDL IR ITTEHIN T3
5, BHLCBOTZOHES FFICHHIN TR LBV ARY, 20X ICHLTRLAR
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DEEMNRA A=Y ORKEEZDI2HZD, DTN TIX OED IZB I 2 MHEREZKRHF T2 2
L O TRDBENRA A=Y 2 GUIEERRZERMICRTnL 2 12T 5,

3. ROMWEMIEA XA—T =S PEERBIOWI AR

RDOBEN IR A X — 2 2 ) WL Z MG T 212H72 0, FTHENRA XA -T2/ D
DOYIHAERZHERL TE S, OEDY ICk 2 &, RiOEENAEA A= %M FBD )
%, determination, efforts, persistence & f5 N> & TWifE 72 %, Kb i) R EDOHENRE
Z i Z % dogged 3 18 Al CTie b 1l <, TR %2 EMK T % mans best friend 2319 ff#d, top dog’ 5
$1#% 1 B X O dog's bollocks MREDH Dy 1320 L2 FIH E o> TWw3, Thbb, Zhs
DHEMRA A=Y %) REUIHINEOLIC R > T HEIN L L) IR bDTH S
Ew) T Eithks,

e\ T, ROMEM LA A —2 2 ) SFE ORI OYHENZ OED TH 2 Z &Itk D,
205 ORJPEFNIRUZBBLL 72, BMEECHE O dog ICEZ 5T 2 MEN &
BROWHAERE, NGHEIRE NS RIS ZBZOAY, BETIEAY) L) A
TR MK THS, $AaT7XVAD, A—ALFV7, 22—V =7V FDRAF7 V7T THY]
Fi, 7AVARFDRZ v 7T T8, K- 7288 13 19 il & %> TR D,
TAYABIRDAZ v 7T HERHED S D, flifEDOE S D) I X TR TId A 2otk
FELS L 20 MW TH 5, 77, BEAD dog T, TRATT 5, fHFREIT, 2% 16 Hid,
o TOREZRED) &£ &9 bR 16 LW E R>Tw 3,

RIZ, ROBENZA A=Y %) HEES X OEHYOHERZ —EIcT2 LT X

I D,

K R HIHHAELR Z oAl
die like a dog BORITZT5 15{tt5c
dog violet HFHDLRVIAN 161t
dog days {5 161i#c
dogcheap O TZE> 161H AL
dog's life B 16fitic
dog in the manger oA l6fitic
dogberry FNTES 25 171H5c
dog Latin HECDHZ7T ik 171H5C
work like a dog DL o6Icf@< 171150
go to the dogs wEHLEND 171HHd
sick as a dog D ELE T D3 181HHc
dog’s chance FIARDIE 191i#c
underdog e 191t T A A
dogsbody TEE 201HHd
dog breath & 201HHC 7 A R
dog it Hitzkn s fF2R105 20t
in the doghouse HHzZX->T 20fHiC 7 A Ak
dog's dinner THegd 201t 4L
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FELOERADOWHEREZWG T 5 &, ROBENRA X —Y 209 RIUIHMEETIZAIC
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F16 ML T A0 F L EFoTRICBINS L9 i1ckD, 20l CiRdlINnsg 2 & ik
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PLEDZ ED5, ROMEN LA X =Y 2E) RBICR S il b O IZHMEED HRIVEELT
HY, UIICZDDIEZHDTHDZ L) Z LIRS, L Lads, ZoOfEE dog %
BURBICHET 250 TH D, ZOHFEIZEDORR K D L OREIHEL BV, 22T,
PP TS S IR Z I DIE > TROBEN A X =P 2 GG REZHE L 72 v,

4. HRFHC BT 5 R 230 ER

BRSEGEE TR Z R T N 2GERTH % dog 1F, HRFERRIN O FTIEM I IR S
N2 docga lZE DS, L LA, 0 docga IFBIFT 5 EHiBD CHRIC B W T—HI L
PRSI NTE ST, Y R SN T ABEE T R o o, ISR, B
RIGFETIETICHIRZE T hound Db & 127 > 7 Higk hund 25— MIVIC R 2 L T34 L L Cflf
HIniTtwi,

HERF A28 L C hund 13 7 2T T S LT 228, 7 1E L A L OIBICRAE & b 7
w@%atfwﬁmmﬁﬂﬁéﬁm&of%b,ﬁmﬂ?%ﬁ%®:17yxiAimfw&

. P2 SR Riddles, M:Zﬁﬁ%iﬁ% 10f7HIZ, BN d2Eer 252 50
ﬁ%&bf@k“®m&1%0,ﬂi 3% 2D DHBIDG G & FRBRIC RSN 2 D
BA A=Y RS> TRy, T J@L’C, HIEFEARDY 9 Al 2 6 10 tHFCHT & SN T
V3R Judith © 1218, RISHT 24 A=W S LB 2 S UEITRH 5. IHFEED
P25 4 FEdy 123D 23T, Judith 25 Nebuchadnezzar @55 Holofernes D % 1342 %
E‘E’C‘ Holofernes %% hadenan hund (1. 110) ? TAREDL7Z R N T3, 22 CThund &
WA E 41T % haeden 1B IEEE D heathen 1ICH 72 2 HiGETH b, hadencyning ‘heathen
kmg %> hadenfolc ‘heathen people’ 7% EDEAFEZMEK L, LIFLIFIEHO =27 v A 2>
THREEICH L THHSINE SDTH S, ZOFFCE T2 ML, ZORUSIZT TICHRE
BUCBOTRDBBENZA A=V 2 526N THWRI ERZRLTWS, Ei, EY4HEHTOHIR
BEDPROMEN A A=Y EF VR FBINLLARIC L 25D TH S L) LiFEHSN
5. ZHUIRETTIENRZ X912, HEFFICRE I N 2 LTk CHEREOHBEL EICb [
RICHRENHDTH S,

C@i5Kﬁﬁ%h%”%hmd@ﬁ%@@%%&%X—V%WﬁTW%®ﬁﬁ #ﬁ?
W9 hund OB ATEDOHERIC B W TR FEE LR L > T 3. hund 2 & EE A
HhH, zohTcREELZELTDH DL LT, héahdéorhund ‘a deerhound’, grighund ‘a greyhound
ryppa ‘a mastift” 234 5. 7 hund 2% —ER L L EAERBEHAICL R ->TED,
hundeshéafod ‘snapdragon’, hundes-micge ‘cynoglossum’ , hundescwelcan ‘colocynth berries’ (3>
TNLREDHY Z R L T %, Z Ol d%EEE T, wedehund ‘a mad dog’, sehund ‘sea-
monster’, hundwealh ‘servant who looked after dogs’ IZ/IIZ T, Wb ‘dog’s parasite’ % K d 2
hundesbéo, hundesfleoge, hundesls 7 & DEAFEBHH SN T W7, o DEAEFHICEHL T
BB, BUGECBT 2 L) AMEN L= 27 Y ADBIEEAERVER) ZETH S,
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WYGEETIE BRED & ) A RICBR T 2 ZBINL CHFAET 203, JHUddicBIfR§ 2 #BiAs
catte ‘a female cat’ & catt ‘a male catl D “HiFE L 25l SN T2 & EXRNTH 5. K

SICBOTH 2 HYICEE T 2 REVEETH 256121, ZOUPEFBIIRIPELEVDHD
THZEVH) I ERZRLTED, HEITHIEGEICE W TIRE 2 R T RBDIER IS CHFEL
Tw3, FlZITEDEE, hyrse ‘@ mare, stodmyre ‘a broodmare), horse ‘a stallion, wintersteal ‘a
year old stallion; colt ‘a colt’ 72 & X H ICKRBIMMIMLINTE D, FB IV, Fu oGt
LbHAMELR>TWS, RIZHTZ2EBIDEETHLDIE, RVPFEHL & HICAEFICE W THEE
BAEZ GO TO 2 RR T 26 DEA5 ), TD X, HREETIIEEMICET 5
MEPRTRDOARX =Y ERZECEATEIRTRIINT 24 A=Y IF—H LAV bD LR
TW5DTH 5,

5. MEEICHBIFHZRDA A—T LT Y A MBDHE

MBI 2 R2 EARHIREIDOREN 24 X =218, DX )12 2 FEIRX
MRICK2HDTH 7D, BERMHTORDA A =R EDK) BHDIESTDIEL I D, 7V
70 7Y Y AHF Y R FBOBFALHNRF > TR RIS T 54 X —2 ZEERZ 2 EHR
RSN TV, JLRMEERS X7 L FEE R ED 6 20—z HE W 2 2 L3 TE 3.
ALRRAEES 12 13 underworld DFERTH % Garm EWMEIEN S RDVEL L, 2O Garm 27 7)1
7 DB IR E 0T Tyr Lo T w3, 2 7Lk OFEEIC B TR, RIZRIERFENIZS L D
SEIELMINEH I bDLE LTRBINTED, FABHACIREN LA THZEI N
R THAORMTH S LEZSNTORARELERL T2, CDEI XY AL
DFEAVHTOMEB Z IR L T L MEECE W TIE 7 =2 XA, SMBNLEZPREICHD,
RIS 14 B & 2 \CIZHEPICH L TRD 2 &D L HEN A XA —UBE 2 60T
WEORIRED & TH ol HERHGEOSCAERIC O HTF Y 2 N EN 2B T 5 7
W DZRDAIRITHA S 4, i 2138 Beowulf 303 fTHICE W TE M ST 5 eoforlic "D
I, LIELIRIEMS NS k) IC#fF L LCoREESS 259 tEZLRT0S, Y

MEHICB L THREN S L) RRICHT 2 HENLA A =T LT, HEFICE T 2 ROM
N A A =P IEF YA FADEALRIZH 56 INbDTH S 2 LIFFEC A\, BHET
BRICLIEFLIEE A X =252 50Tk, [HNHEFICELT 2 RIEA X T Z)OUITHXS
2 RAPER R 2 MFIEORM L %> T 5, Psalm 59 (ZEORIEIC D W THIDIE
LOWEREPLINDE I LEEFINETH DD, 5HiTIEEE 7 5 LFITH L T They return
at evening: they make a noise like a dog, and go round about the city’ (Psalm 59:5 KJV) & iR & 31
5, 2K nEBE, HYEESEZBLTLELEBROEINTHEHDTHS, £72KR
IZXF B EEN A X — PR EICE L TH FERRICHI2 N, SIS S 2 E D% Give
not that which is holy unto the dogs, neither cast ye your pearls before swine, lest they trample them
under their feet, and turn again and rend you’ (Matthew 7:6 KJV) O —¥fIZEHARILE L TXL <AL
nNTwa,

FRED &) BEEFICE T 2 RIS T 2HEN2A X =13, HEFFLZ T TR 4 HEEEDH
BRI H BFITKBLZ LT\ %, Alfric of Enysham (c. 955-c. 1010) @ Catholic Homilies, 8.88-98,
104-10 TRV BEZFEDOERR E L THFHINTE D, FXFELU L Alfric D Lives of Saints, 18.
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344-56 TlX, PN7EDETH oA XLRNDBRIZBVEESNTIEEDWEZZIT S L)
FNEFLDOFLBICFED WM EL RS NS, FYURAFRICE TS 2D L) R ROBEN A XA —
COREICIE, AR AEZIZUOE L THEECERINS L) 28 E A O TAICHE < B
BP0 H2Z LW TH S,

TTICRZ X 91, HHEEO AR TR RICEEEN A X =Y 5.2 50T\, %
EF Y A B ARSRICE T 2 - MOEREBTH 2 L WA 57259, BUFET 2 0EGER
DXAERIZ TR TUEERICB W TEEEI N, RESNLL DO THS. BWE &GO AR
WY 3 B D&% B EHRNZ2MEE & X VU 2~ ZW 2 MEE & Oz 2T, dHIEER RO
SCEERTIRBRE DN IS TWVW B Lo TR,

6. EHDCEH LA ORI

TR & 51T, HEETIESCAERICB I 23BN T ROA A - L RE2E0EHE
EWRTROARA =R LB D ERS>TVREY, I TIRSOEBROETICEBIT S
ROEGBNED LI RbDE DO EBLEL T E L, HHEEROBEASCEOHICIE,
RZEfH) ZEDBBLL okl 2R TENH 5, it EO 7 L7 Ly Rkt iz
FRICKDZBRGOHENEEFNTED, HF23E£TEMUTD LI Lo s,

RBNICHG F 723 GE AL L&, RODEEICO VLTI TEIE, 62V ¥

JOEEHESZ ORI RS v, uENZORZF VT TV & EIE,

2EHDBEICOWTIZI2 ) VY, 3EHOEGEIZOWTIZ30 Y v e RKilbhk

DR (IE S R AN

1 ZNoDEDEDDEEDBICRIEIF & ZiIcH, ZOBREREL 23k s
R\,

2 ZORBPZND R ANCHEZMA TS RBHEOENFOGTT 2 L E1E, RPED
) B Abe GEIch, G 2 EFERES L LIk AmEic ko
THEZEEL 230U s e, Y

ZOT7NT7 Ly RIEHICIRS T, 77w -3y oA v 7oy FIcE) 3 IEE3EHOK
o IRDEE, bW 3 BESOBED SR Lo T3, EEOFHNI K W TEMBHA S
N EI LI TRERDD 228, LD L) RO T ORMEEICBET 2 il Bl
DELEE, REED ZEPEIFEDO - ELoTW I LZ2EHDLELIHBDTH S,

RN 0D S 1%, HIEEERAUC /N R D & KR T, BE, &R, &
HERER 72 Eofk4 &I T 2 EBHIINTw 5, RIFALEHEAR—Z 23
AlLTwkEtEZoNTED, $ROMEROFICIE7?yIa -7y vy Hlofry s
IV RIRBOLTREABPBOERICH -7 L2 RTHONEET 2. D wllory v a -
YoV Y75y FIcBIT %3 D& LT, Poulden cemetery (Norfolk) 5> Loveden Hill
(Lincolnshire) TIE RS AR] & SMIZHIZEINIRETHEAINTED, INsiEAMERED
BELBEREZRRTE2DTHZ EELGNT VS, Tk BT ra - 327y VR
IR SN S ROEZEL, RT3 7rrm - 37y VIRMEIHICZR 2 L R 2 DD,
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ZHUIF Y A P EDRZEIC K DBV OMZESEZOEE LBHEMN T 65 LX) koDl
BWIIosnoTEwr LI TY S,

WAL s Ty a sy Yo v 75 v BT, 4, R Y X, Bassalic
ENTOAEIERHS»TH 2, KL TEIBHICINTORIHLIZT > 4% L,
RIS L TREHIZESNTOREIHLIZR S v, 'O ZoRFIZHZERR L L IR H)
P EZB e 21252 6N TWZ EZ2RBLTWS, DLED XS B i ANGERLE R
WEGBICEDP N T ARDP S I EZRLTED, IO EIFT CIIRAHEEERICEBIT SR
@@é% BEMN =2 TV ABIFEAER NI EE T 2HDTH 2, HHEFED SR

B 2ROGEMNGAA=JIEHETHXY A PN AURICE T 2 EREHTHY, H
W@ﬁﬁ%ﬁﬂt%L HET2HDTERLoEVAS,

7. WIREELIGE O SCAERMIC BT B2 RND E MK

W YERE D B IO T D3 2 7o hSEE D SCEERICE VW TH RVIFERI N T 25N H D,
Geoffrey Chaucer (c. 1340-1400) (2 & O 14 {12 35 7> 41 72 The Canterbury Tales 12 1%, Colle,
Talbot, Gerland & %DV 6 7= R3EH;§ 5. 3% 4 Ar Tlx, ‘Ran Colle oure dogge, and
Talbot and Gerland’ (The Nuwn’s Priests Tale, 1. 3383) TR a )L b ENE, ZLRy FHED, 5L
SV RHAEDE LA, LESN, oure dogge our dog & \» 9 KB L HiC ZNENDAHTHNE
NINT 5, BZUHERTIERBAM & —FEINZB 2T 2 FOMETH Y, IS
NBNEERFELE L TORDA A =P EEEHDOCHERMICI W o NG5t bDTH
5.

—J7 The Canterbury Tales DB DHFTIZ B\ TlE, ROHREBRDPEH I N TV 5, 344 1E
JiClE, ‘For in this world nys dogge for the bowe / That kan an hurt deer from an hool yknowe /
Bet than this somnour knew a sly lecchour, / Or an avowtier, or a paramour. (The Friar’s Tale, 11. 1369-
72) TZ2DbIFIEZDMT, ZOHBLENT 3 EVIFAHEPZRCHEANLEPZRE DT 5DI13
FACOBEGZRTITRVEE ZRTT2HRE VU RICIARLE 706 TY ) Lo
505, ZORBIZHENSRAX—YTH2 LIFEVHG, ETALE) R ANCEEAHFEL L
TORDEEFIZ ZORRPSH NS b DD, R2GLIGERBUICHEN A A =Y B2 60
5 X9 DIRERIEGELEIC > THr oD I L THY, HEGEDFICH ROBENR =2
7V A% GOUYGERBI G| S E SCHERICBIN S it B,

5 IR A3 T 2% o 72 William Shakespeare (1564-1616) D {E {1213 % < D RICBI%R T %
HEBE SN 2D, KRBTV EEN =27y 225060 TH %, #fEMDHhTYH King
Lear T3 Rz EAZHIREINDIZL CHO ST WS, “My lady's father”? My lord's knave, you
whoreson dog, you slave, you cur. (King Lear Act 1, Scene 4) TTHLGERD B by 72 & 2 BEERD
Y TEDD, ZOREEDH, THH2, BHRROA, P Lw) U 7EORY 7IcE0TH
dog 73 slave 35 & W cur EWHIC 2> TH D, BERIHLELTHHAIN TV 23005
¥ 72, Eitko+k ) 7TH 2 Truth's a dog must to kennel’ (King Lear Act 1, Scene 4) TELFE (3 R/NRE
B b aRIZE ) I, RO 27 v AZEUHIREIEZ>TWVwE, S5ICYT7ED
UTDx) 7ic80THFAKTSH 3,
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Thou hast seen a farmer’s dog bark at a beggar?
And the creature run from the cur, there thou mightst behold the great image of authority; a
dog’s obeyed in office.

(King Lear Act 4, Scene 6)

B, BRORDPZRICRIOSDERZIEDBDHETHS .

— (hig) —

T2LE97, HONBRAHIBPERAEICE N TEITHTTHA ), il
DEREZER., RTOEHAIZH VDT IXEFHEZ L TH5A 5.,

ST CIE ML FRLEE L 72 7 EORDLDS, REHOZEREIIC X D 2IRcEES
NnTn3,

DL E® X 9 1T Shakespeare DfEfIC BT, R2EHLRIDL  BIANITHT 2 flEE0M )
FEERTDHDELS>TWD, RPEFEOSAEMICIIBRICB T2 5D EED S5 W NICHIT R
FAEL L CORDMEBHBIL T02Ib 200 67, ZDHED Shakespeare DEMTIERD
MENE =27 Y AR GURBDLINTH %5 2 & 12iE, UREO R E» BRI BER L T
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BIER L DIV ONLIZLIETLN TR EWS It i k) ICHEN R RO A
A=Y %) REOWIHHID 16 il 6 17 HfdIcr T TE AN S 2 EiE, 2o k) kit
SEFICEbo T EEZ NS,

8. 18 MHILIBEDRD A X — L JEFELB]

A XY ACEIT S 18 HfdD 6 20 HALICE 2 RDA X =Y DEFRZFEEL T 5 A)llE—HF
ki, DHRORFES A1) X9 R HREO KPR £ > THESPREOK E W
DB ZEE NI, 18 LD IE I BGEM 2 EoH @ L LRI NS I LITk B R
ST 2 ERE RN T H o 72, 20 16 LIRS T 2 R2 B O EEN R = 2 7 v A DWEE
RBLOPIHHIH 18 LD D o5 & v ) HHIE, 18 HHFLHSIFD A XY RIZB W TH R
Gl &R S EPN TV EOEHE & R TIR RS9,

18 titflon v F vy CREPOEHVHENIITONTE D, flZIE7F /<0l H T,
7T 722 ROPIGETIA R TR o RN BIR DS 7 F 7~ 25 E T T %@
BlrbETCniz, THI7BAITEETIE, 6IRIZEDRPIERINY)EEL2ADLINT:
DTEZIEBEBLVLI ETEA»o7%k, Zoftucdh, HEEZFHS>ERAL DR EIZEWTD
RFEBLZEBICEINTEY, INODILIEBROBOLA A= % AL ITHE RN T 7
72259 T EIFBRICEEC v, I8 HALMEEDL ROBEN L= 27 v Az &L EFERBLO I
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L L%ds Z2dD—77T, doglover (18 il #I{), dog doctor (18 fiL#IH) ¥ X UF dog
hospital (19 HACHIH) ZIZU & LT 5 ROBGBOZ 2 /RR T 2 HEES 2 DRFRD & SCHkiIC
Biuho 5, o oHEOMBIL, BYRE, BVEEOBMORE)ZERELALLDT
HHIEFHECEZY, 2 LT, 20 HEEDETIERY FELTORDA X — I PRFERBLIC
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PEERBUCT 24 v % —% v b ED 7 4 —F 4 ‘Living a dog's life Tl&, LTFD k) %
Ao nctns,

I was surprised to see that no one thinks "a dog's life" is positive. I've heard it used and have
used it to mean, "Boy, is he lucky! No cares in the world. He sure is living the dog's life." I
did find this reference to the ambiguousness of the term, though the more negative one is
certainly more popular. Has anyone else ever heard of this relatively new association? Maybe
it's because every one of my pets and all the dogs in my family are spoiled rotten, so I don't
find it so odd at all.

(https://forum.wordreference.com/threads/living-a-dogs-life.658512/)
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B BE B E V) BRTHH SN Z LB D, L Lad s, dog 2 &R E WK T 2 L @5 = 2
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KB 2 Vel RO WML, T OED Online 2 £ L 7z,
COHGEEFHEFEAE LB S Ic B> Ty
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I thought the same thing. Dogs get to sleep all day, they have no worries, they are clueless about problems associated
with living in our world, etc., and all they have to do to earn these privileges is be happy to see us and accompany us
on walks. I, too, did a search and was surprised to find that the other negative meaning was more accepted. I guess I'm
more used to seeing pampered pets than the lowly, unfortunate variety. Perhaps the meaning of this phrase will become
dependent on that other popular WR word - "context".

(https://forum.wordreference.com/threads/living-a-dogs-life.658512/)
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